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MINUTES
of the meeting of 7 May 2012, from 17.00 to 18.30

Brussels

The meeting opened at 17.10 on Monday, 7 May 2012, with Santiago Fisas Ayxela (first 
Vice-Chair) in the chair.

1. Adoption of draft agenda                   (PE 446.677)

The agenda was adopted without changes. 

2. Approval of minutes of meeting of 20 March 2012          (PE 446.676)

The minutes were approved without changes.

3. Chair’s announcements

The Vice-Chair announced that Francisco Sosa Wagner (NI, ES) had recently joined 
the delegation, replacing Tadeusz Cymanski (EFD, PL), and extended a warm 
welcome to him on behalf of the delegation.

He also said that, since President Schultz regarded EU-Latin America relations as 
being of particular importance, he intended to make a visit to the region, which would 
take him to Mexico from 18 to 21 July 2012, just two weeks after the presidential 
elections there.

Lastly, Mr Fisas Ayxela said that in June a visit to Brussels would be made by Teresa 
Inchaustegui Romero, the Chair of the Mexican Congress’s Special Committee for 
monitoring feminicide. The idea was that she would meet with members of 
Parliament’s subcommittee on human rights and possibly also take part in its meeting 
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of 20 and 21 June, at which she would no doubt address the topic of violence against 
women. 

4. Preparation of the 14th EU-Mexico JPC on 23 and 24 May in Strasbourg

The Vice-Chair recalled that, despite all the efforts made, the proposal to hold the 14th 
EU-Mexico Joint Parliamentary Committee (JPC) meeting in Hamburg on 2 and 3 
May 2012 - just before the EuroLat enlarged Bureau meeting on 3 and 4 May 2012 -
had not prospered. As an alternative, and in agreement with the Mexican side, 
authorisation was requested and subsequently granted to hold the JPC meeting in 
Strasbourg on 23 and 24 May 2012. Mr Fisas Ayxela noted that, pursuant to 
Parliament's rules of procedure, the working sessions would be held on the afternoon 
of Wednesday 23 and morning of Thursday 25 May.

Referring to the Mexican delegation, Mr Fisas read out the names of the fourteen 
members who the Mexican congress had indicated would be attending the 14th JPC 
meeting. He pointed out that the entire composition of both chambers of the Mexican 
parliament would change at the forthcoming Mexican general elections on 1 July 
2012, and that since neither deputies nor senators could be re-elected, the 14th JPC 
would be the last opportunity to meet with the Mexican delegation in its current form. 
He therefore urged the European members of the delegation to participate fully in the 
upcoming JPC meeting, despite the fact that it would be held during a part-session 
week.

The Vice-Chair quickly went over the programme for the visit by the Mexican 
members and submitted it to the delegation for approval. As no objections were raised, 
it was approved.

Concerning the presentations on which discussion would be centred during the 
working sessions, he said that a total of five topics had been agreed on with the 
Mexican delegation:

1. The political, economic and social situation in Mexico and the European Union: 
The Mexican rapporteur would be Francisco J. Salazar Sáenz (PAN), while there 
was as yet no candidate for rapporteur from the European side. The Vice-Chair 
asked the S&D Group to provide the name of its rapporteur as soon as possible.

2. The next G20 summit: review and perspectives: the Mexican rapporteur would be 
Rogelio H. Rueda Sánchez (PRI), while the European delegation’s candidate for 
rapporteur would be Vice-Chair Fisas (PPE,ES) 

3. Anti-drugs strategies and cooperation in combating organised crime: The Mexican 
rapporteur would be Carlos Flores Rico (PRI), while the European delegation’s 
candidate for rapporteur would be Boguslaw Sonik (PPE, PL), taking advantage 
of the fact that he was rapporteur for the same topic in the EuroLat Committee on 
Political Affairs.

4. Human rights and protection of their defenders: the Mexican rapporteur would be 
Rubén F. Velázquez López (PRD), while the European delegation’s candidate for 
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rapporteur would be Satu Hassi (Verdes/ALE, FI).

5. Review of the work of the JPC since its creation and the future of EU Mexico 
relations: the Mexican rapporteur would be Teresa Ortuño Gurza (PAN), while 
the European delegation’s candidate for rapporteur would be Teresa Jiménez-
Becerril (PPE, ES). 

There being no objections, the Vice-Chair appointed the above-named candidates as 
rapporteurs for the papers in question.

Lastly, the Vice-Chair presented the draft joint declaration of the 14th JPC meeting
and commented on the proposed modifications which he had himself received from 
both the Mexican and European delegations. Among them, he highlighted the main 
requests made by the Mexican side, which were the inclusion of three paragraphs on 
the fight against drugs and organised crime, the inclusion of another paragraph 
welcoming the election of the Korean-born Jim Yong Kim as director of the World 
Bank and one calling for the regulatory framework applied to the credit rating 
agencies to be strengthened.

Concerning the changes proposed by the European side, he highlighted the ALDE 
Group's proposal to include a message of thanks to the Calderón administration for 
offering its support to Spain in the Repsol-YPF case, emphasising the legal security 
enjoyed by foreign investors in Mexico; the proposal from the PPE Group to suppress 
the reference to support for the creation of a joint consultative body as a means of 
institutionalising dialogue with civil society, but keeping the reference to the need for 
greater interaction with civil society; and, finally, the S&D Group’s proposal  to 
include, in the third paragraph on human rights, mention of the European delegation’s 
support for the action taken by the Mexican congress to reform the Military Justice 
Code in line with the case law of the Mexican Supreme Court of Justice and the Inter-
American Court of Human Rights. Since no objections were raised by any member of 
the delegation, all the proposed changes were accepted.  

5. Exchange of views on the state of EU-Mexico trade

The Vice-Chair introduced the topic, highlighting the importance of trade as a 
particularly useful motor for growth and economic policy in times of crisis, as it was 
highly effective and had little impact in budget terms. The stressed the positive impact 
of the growth in trade exchanges between the two regions over the last two years. In 
its first ten years of existence, the Association Agreement had fostered a 122 % 
increase in trade flows, which, despite the slight contraction experienced in 2009, 
would soon return to growth.

The Mexican Ambassador to the EU, Sandra Fuentes-Berain, then took the floor. 
She reminded members that it was now 12 years since the signing of the EU-Mexico 
Free Trade Agreement and that this was now one of the three pillars of the far wider 
Association Agreement between the two regions. She said that although the trade 
agreement was a very advanced one at the time of its signature, after 12 years in force 
it was now time to adapt and align it with the agreements recently negotiated between 
the EU and other countries in the region.
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The treaty came into force in 2000 and opened the way to a gradual reduction in 
tariffs. since then, trade between the two regions had increased by 237 % and in 2011 
had reached a new historic record of USD 60 billion in trade exchanges. This made the 
EU the third most important destination for Mexican exports, after the US and Latin 
America as a whole, and its third largest supplier of goods, after the US and China. Ms 
Fuentes-Berain particularly emphasised that, unlike the situation in other emerging 
economies, raw materials were only a very small part of Mexico's trade balance, since 
the bulk of its exchanges with the EU was based on manufactured and industrial goods 
with a high added value.

Ms Fuentes-Berain also referred to the extensive network of Promotion and Reciprocal 
Protection of Investments agreements (APPRIs) which Mexico had created over the 
last few years with a number of EU countries. As a result, Mexico had become a major 
destination for European investment, to the extent that the EU had in some years 
displaced the US as the leading investor in the country.

Lastly, the Ambassador considered all this data in the wider context of Mexico's 
overall trade relations. This showed that Mexican trade was clearly focussed on the 
United States and had not made enough progress in diversifying its supply sources and 
export markets to embrace Latin America and the EU. She concluded that there was 
still far more to be done to strengthen trade relations with the EU and stressed that 
Mexico's mission to the EU was fully engaged in this task.

Ms Fuentes-Berain handed over the floor to Roberto Reyes Barrera, the minister 
responsible for economic affairs in the Mexican mission to the EU. Mr Reyes further 
added that Mexico had created an extensive network of free trade agreements since the 
1980s, which had enabled it to build up a preferential market of over a billion 
consumers and become the world’s eleventh largest trade economy. This clearly 
demonstrated the significant effort being made by Mexico to geographically diversify 
its trade activities, although there was an inevitable bias towards the US, both for 
reasons of geographical closeness and owing to the fact that a large part of the foreign 
investment made in Mexico was to develop production chains mainly geared towards 
the export of manufactured goods to the US.. 

The Deputy Head of Unit in DG Trade at the Commission, Matthias Jorgensen, then 
gave his views on the topic, expressing his agreement with the very full account of 
trade relations provided by the Mexican side. He noted that the EU's trade relationship 
with Mexico was an extremely mature one which covered a very wide range of goods 
and services. In this sense, it more closely resembled the EU’s relationship with the 
US or Canada than those it maintained with other emerging economies. Even when 
friction arose between the two partners, it was usually settled without further 
consequences within the framework of the bilateral dispute settlement mechanisms 
established by the Agreement. 

Within the broader context of multilateral trade relations, Mr Jorgensen pointed out 
that the EU and Mexico were major allies and shared the view that there should be 
complementarity between bilateral and multilateral agreements. Both regions 
scrupulously respected their contractual obligations to the WTO and clearly ruled out 
the use of protectionist moves in response to the economic crisis.
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Lastly, looking at ways of strengthening bilateral trade relations, he noted that several 
clauses existed which provided ways in which the agreement could be further 
developed. International trade had changed considerably in the last 12 years, as had 
European and Mexican society, so that the Free Trade Agreement with Mexico now 
appeared somewhat antiquated compared with the agreements recently signed with 
other countries and regions. This made it important to carry on building contacts in 
areas such as services, investment, public procurement, the oil sector, regulatory 
convergence and non-tariff barriers, to ensure convergence in the demands of both 
regions. He stressed that the Commission was working towards this goal and thanked 
the European Parliament for its support and involvement in the matter.

The last speaker to take the floor was the Committee on International Trade’s 
permanent rapporteur for monitoring the EU-Mexico Association Agreement, George 
Sabin Cutas, who thanked the delegation for offering him the opportunity to take part 
in this exchange with the Commission and the Mexican Embassy and welcomed the 
positive development of trade exchanges between Mexico and the EU, while 
recognising that there was still scope for further strengthening the relationship. Lastly, 
he emphasised the increasingly prominent role played by his committee in decision-
making and in approving trade-related matters.

Speakers: Luis Manuel Capoulas Santos (S&D, Portugal) and Santiago Fisas Ayxela 
(PPE, Spain)

6. Other business 

The Vice-Chair announced that it had been decided to take advantage of the visit to 
Brussels by Bishop José Raúl Vera López, from the diocesis of Saltillo (Coahuila, 
Mexico), to invite him to address the delegation on his experience in relation to the 
violation and abuse of the human rights of migrants in Mexico.

Bishop Vera began by describing the huge problem which organised crime represented 
for the over 300 000 migrants crossing Mexico every year. Around 20 000 migrants a 
year were kidnapped for the purpose of extorting money from their relatives in the US. 
Organised crime networks obtained over USD 50 million a year in ransom money, 
although in many cases the victims were never released and were killed or their organs 
illegally trafficked. 

Bishop Vera López expressed his indignation at the Mexican government's failure to 
provide solutions. Moreover, he maintained that the complicity of many branches of 
the authorities in these kidnappings had been documented, and referred specifically to 
members of the National Institute for Migration, the municipal, state and federal police 
forces and the army. He recalled the case of 72 migrants who were massacred in 
Tamaulipas and who passed through numerous police roadblocks while in the hands of 
their kidnappers.

He explained that, in response to the Government's permissive approach, a broad 
group of migrants' rights defenders had formed around the ‘Campaign for migration 
without violence’. Among other demands, the group had called for migrants to be 
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issued with an identity document to cover their journey through Mexico, which would 
allow them to migrate without having to put their lives at risk by being forced to travel 
on the roofs of goods trains.

In conclusion, Bishop Vera referred to the Law on Migration passed by the Mexican 
Congress, which stated that migrants would be provided with a document of this type. 
Unfortunately, the implementing regulation for this law stipulated that the document 
would only be offered to migrants who were able to meet a series of conditions, 
including possession of a job contract in the US and enough money to live on for six 
months, thereby emptying the law of any real content. He concluded by asking 
Parliament to exert pressure in its contacts with Mexico to ensure real progress was 
made on these matters.

Speaker: Luis Manuel Capoulas Santos (S&D, Portugal)

7. Date and place of next meeting

The next meeting of the delegation would be on the occasion of the 14th JPC meeting 
on 23 and 24 May 2012, in Strasbourg.

The meeting closed at 18.35.
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